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La présente modification vise à répondre aux questions d’un fournisseur. 

Question 1  
Est-ce possible de présenter des prix en dollars américains? 

Réponse 1 
Non. Les prix doivent être présentés en dollars canadiens pour être pris en considération. 

Question 2 
Les soumissions électroniques peuvent-elles vous être envoyées directement par courriel ou sont-elles 
acceptées uniquement par le service Connexion postel? 

Réponse 2 
Les soumissions électroniques doivent être envoyées par le biais du service Connexion postel. Il m’est 
impossible d’accepter les soumissions qui me sont directement envoyées par courriel. Veuillez vous 
reporter au paragraphe 2.2 Présentation des offres. 

Question 3 
Le ministère des Pêches et des Océans (MPO) peut-il fournir un numéro de pièce/modèle ou un dessin 
des spécifications pour le « flotteur en forme de torpille (DeepWater Buoyancy StableMoor ou 
l’équivalent) » requis? DeepWater Buoyancy n’a pas cette configuration particulière dans ses dossiers et 
nous avons besoin de précisions supplémentaires sur ce modèle. Le flotteur StableMoor (ou l’équivalent) 
indiqué dans la demande d’offre à commandes (295 kg) ne comprend pas de numéro de modèle, 
contrairement aux autres flotteurs requis. À l’heure actuelle, le flotteur ayant une flottabilité de 295 kg 
n’est pas dans le portfolio de conception du fabricant. Nous aimerions donc savoir d’où provient cette 
spécification (295 kg) exigée par le MPO. Sinon, s’agit-il d’un nouveau modèle à créer (à moins que le 
MPO ait acheté ce type de flotteur par le passé, dans lequel cas il aurait le modèle en question)?  

Réponse 3 
Il s’agit d’un nouveau modèle et aucun numéro de pièce/modèle ou dessin n’est offert. 


